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Дослідження семантики усних наративів є доволі складним завданням 

передовсім через характер матеріалу, адже йдеться про тексти, що 

відображають символічні уявлення сучасників. Проте методи, вироблені 

фольклористикою, показали свою ефективність у вивченні персональних 

оповідей про суспільно значущі події [4; 5]. Усна традиція, реагуючи на 

актуальні виклики, дозволяє інтерпретувати сучасну фольклорну практику як 

«барометр суспільних процесів» [5, с. 234]. 

У контексті аналізу нехудожніх текстів варто звернутися до студій С. 

Мишанича, який наголошував, що усні оповідання здатні оперативно 

реагувати на події та зберігати в пам'яті факти повсякденного життя [8, с. 89]. 

Саме ця властивість робить їх цінним матеріалом для вивчення світоглядно-

символічних уявлень сучасних українців, зокрема в міжкультурному 

середовищі. Такі тексти виконують функцію ідеологічного взаєморозуміння 

та соціальної ідентифікації. 
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У новітній фольклористиці зростає інтерес до розповідей-спогадів та 

оповідей про реальні події. Польська дослідниця Д. Симонідес підкреслює 

тенденцію до поширення оповідей, що розповідаються у меморатній 

конвенції – як автентичні переживання оповідача або знайомої йому особи 

[10, с. 124]. Сучасний слухач тяжіє до правдивості й документальності, а 

головну роль відіграє життєвий досвід. 

О. Бріцина зауважує, що в таких текстах участь творчої уяви мінімальна, 

що зближує їх зі свідченнями очевидців і водночас не виключає фольклорної 

природи [1]. С. Мишанич, попри це, наголошував, що індивідуальні розповіді 

не цілком належать до системи фольклору, адже варіативність їх побутування 

обмежена репертуаром одного наратора [7]. 

Проте саме ці тексти дозволяють спостерігати процес первинного 

формування сюжетів неказкової прози та механізми їх трансформації. 

Тривалий час термін «меморат» спричиняв дискусії. К. В. Сідов 

визначав меморат як особисте повідомлення про власне переживання, яке 

може фольклоризуватися й набувати ознак традиційної оповіді. Учений 

розмежував меморат, фабулат та хронікат. Меморат – оповідь про особисте 

переживання. Фабулат – фабуляризована оповідь з елементами фантазії й 

тенденцією до сюжетності. Хронікат – безсюжетне пояснювальне 

повідомлення, рудимент історичного переказу. [12]. 

Г. Гранберґ підкреслював залежність меморату від соціального 

середовища та вірувань спільноти [13]. І. Франко, розглядаючи народну 

прозу, наголошував на її органічній стилістиці та «артистичному інстинкті» 

народу [11]. 

Хронікат, за О. Лабащук, є втіленням певної системи уявлень; 

меморат – особистим переживанням; фабулат – сюжетним та естетично 

опрацьованим оповіданням [6, с. 41]. Три форми можуть трансформуватися 

одна в одну залежно від комунікативної ситуації. 

Хронікат часто є достатнім для комунікації, якщо співрозмовники 

володіють спільним знанням. Він може стати основою формування 

сюжетніших творів або ж залишитися у формі короткого міркування. 

Ампліфікацію мотивів у таких текстах описував В. Давидюк [3]. І. Павленко 

підкреслює, що хронікат, меморат і фабулат у різних комбінаціях притаманні 

побутуванню легенд та переказів, а розвиток оповіді залежить від рівня 

поінформованості слухача [9]. 

Натомість у спогадах, скажімо, про події Другої світової війни 

домінують меморати – особисті історії з виразною сюжетною лінією. У них 

постають образи німця як чужинця, що з’являється на порозі української 

хати, а також емоційні переживання страху, розгубленості чи несподіваної 
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доброзичливості військових. Такі оповіді зберігають індивідуальний досвід 

та емоційну насиченість. 

О. Бріцина наголошує на «відкритості» неказкової прози, її здатності 

змінюватися під впливом комунікативної ситуації [2, с. 282]. Спонтанність 

побутового мовлення формує стиль таких оповідей, а зміст тяжіє до опису 

повсякденних деталей, рефлексій про «іншу» країну та «інших» людей. 

У сучасному контексті оповідач прагне поділитися власним досвідом 

перебування в інакшому соціокультурному просторі, розповісти про зустріч 

із «інакшістю», відтінити різницю між українською та німецькою моделями 

життя. Звідси – велика кількість побутових описів, соціальних спостережень 

та індивідуальних оцінок. 

Отже, аналіз зібраного матеріалу засвідчує, що більшість 

автобіографічних оповідей сучасних українців тяжіє до форм меморату та 

хронікату. Хронікати відображають систему уявлень, виконуючи 

пояснювальну функцію та фіксуючи досвід сприйняття «іншого». Натомість 

меморати, особливо пов’язані з подіями Другої світової війни, 

структуруються як сюжетні оповідання про особисті переживання. 

Дослідження цих форм дозволяє простежити механізми наративної 

трансформації у сучасній усній традиції та виявити роль автобіографічних 

текстів у формуванні колективної пам’яті й культурної ідентичності. 
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